
اشعیا باب 5
سرود تاکستان بمیوه

1به سرودی که مسرایم گوش دهید.
این سرودی است دربارۀ دوستم و تاکستانش:

دوستم در تپهای بسیار حاصلخیز تاکستان داشت.
2او زمین را کند و از سنلاخها پاک ساخت.

مرغوبترین تاکها را در آن کاشت.
برج برای ناهبان آن بنا کرد

و چرخشت برای فشردن انورهای آن ساخت.
و برای رسیدن فصل برداشت انورها به انتظار نشست،

اما تمام انورها ترش بودند.
3آناه دوستم مگوید: «شما، ای مردم که در اورشلیم و یهودیه زندگ مکنید، بین من و تاکستانم
داوری کنید. 4آیا کاری بود که برایش انجام ندادم؟ پس چرا باید انور ترش به بار آورد و نه انور

مرغوب که انتظار داشتم؟
5«این کاری است که با تاکستانم خواهم کرد: حصار آن را برمدارم، دیوارهای آن را خراب مکنم، و
مگذارم تا حیوانات وحش آن را بخورند و لدمال کنند.6مگذارم علفهای هرز آن را بپوشانند. تاکها
ّگذارم خار و خس همۀ آن را فرا گیرند. من حتکنم و زمین را وجین نخواهم کرد. مر هرس نمرا دی

به ابرها دستور مدهم دیر باران بر آن نبارد.»
7اسرائیل، تاکستان خداوند متعال است.

مردم یهودیه تاکهای هستند که او کاشته است.
او از آنها انتظار نی داشت،

اما در عوض، آنها مرتب قتل شدند.
او از آنها انتظار داشت در راست و عدالت زندگ کنند،

ول فریاد مظلومان برای داوری بلند است.
گناهان مردم

برای زندگ افزایید. بزودی جایخرید و به آنچه دارید م8وای بر شما که خانهها و مزارع بیشتری م
دیران باق نمماند و شما در این زمین تنها خواهید ماند. 9من شنیدهام که خداوند متعال مگوید:
«تمام این خانههای بزرگ و زیبا، مخروبه و خال خواهد ماند. 10تاکستان بیست هزار متری کمتر از

بیست بطری شراب مدهد و از ده پیمانه بذر فقط ی پیمانه محصول برداشت مکنند.»
11وای بر شما که صبح زود برای نوشیدن برمخیزید و شبهای درازی را در مست مگذرانید. 12در
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بزمهایتان چن و دایره زن و ن مزنید و شرابخواری مکنید، اما نمفهمید خداوند چه مکند.

13شما را مثل اسیران خواهند برد. رهبران شما از گرسن و مردم عادی از تشن خواهند مرد.
14دنیای مردگان مشتاق گرفتن آنهاست و دهان خود را برای بلعیدن آنها باز کرده. مرگ رهبران

اورشلیم را همراه با مردمان عادی پر سر و صدا، با هم خواهد بلعید.
15همه شرمسار و متبران پست و تحقیر خواهند شد. 16اما خداوند متعال، بزرگ خود را با اجرای
عدالت و قدّوسیت خویش را با داوری قوم خود آشار خواهد ساخت.17گوسفندان در شهرهای ویران

شده، علف مخورند و بزغالهها در علفزارهای آن مچرند.
18وای بر شما که نمتوانید از دست گناهانتان آزاد شوید. 19شما مگویید: «بذارید خداوند آنچه را
که مخواهد زودتر انجام دهد تا ما بتوانیم آن را ببینیم. بذارید خدای قدّوس اسرائیل به موقع کار خود

را انجام دهد، صبر کنید تا ببینیم اراده و نقشۀ او چیست.»
را به نور و نور را به تیرگ نامید. شما تاریرا شرارت م و نی 20وای بر شما که شرارت را نی

تبدیل مکنید. شما آنچه را شیرین است تلخ و آنچه را تلخ است شیرین مکنید.
21وای بر شما که خود را دانا و زرن مدانید.

22وای بر شما ای قهرمانان جام شراب! شما فقط در وقتکه مشروبات را مخلوط مکنید شجاع و
نتـرس هسـتید. 23امـا بـا گرفتـن رشـوه، آدمهـای خـاط را آزاد مکنیـد و بـه داد سـتمدیدگان نمرسـید.
24چون به آنچه خداوند متعال ‐خدای قدّوس اسرائیل‐ به شما آموخت، گوش ندادهاید. اکنون
همــانطور کــه کــاه و علــف خشــ در آتــش پــژمرده شــده مسوزنــد، ریشههــای شمــا هــم مپوســند و
شوفههای شما مخشند و پراکنده مشوند. 25خداوند خشمین است و دست خود را برای تنبیه آنها
بلند کرده است. کوهها به لرزه مافتند و اجساد مردگان مثل زباله در خیابانها ریخته مشود. حتّ در

آن وقت هم غضب خداوند پایان نخواهد یافت و باز هم دست او برای تنبیه بلند است.
26خداوند به ملّت از مملت دور علامت مدهد. او آنها را از سرزمین بسیار دور با سوت فرا خواهد
خوانـد. آنهـا بـا سـرعت و شتـاب مآینـد. 27هیچکـس از آنهـا خسـته نمشـود و لغـزش نمخـورد. آنهـا
هیچوقت نمخوابند و چرت نمزنند. کمربند هیچی از آنها شُل نیست و بند کفشهایشان پاره نشده
است. 28تیرهای آنها تیز و کمانهای آنها آمادۀ نشانهگیری است. سم اسبهای آنها مثل سن خارا محم
و چرخهای ارابههایشان مثل گردباد مچرخند. 29سربازان آنها مثل شیری که حیوان را کشته و جسد

او را به جای مبرد که کس نتواند آن را از او بیرد، مغرند و حرکت مکنند.
30وقت آن روز برسد، آنها مثل دریای خروشان بر اسرائیل مشورند. به این سرزمین بنرید! همهجا

تیرگ و فلاکت است. تاری و ظلمت، بر نور پیروز شده است.


